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ВРЕМЯ  И  ЛЮДИ 
 

 

 

Роберто Гарсиа Феррейра  
 

Арбенс в Уругвае и ЦРУ  
 
 

В год 55-летия свержения революционного правительства Хакобо Арбенса Гусмана 
(1913—1971), президента Гватемала в 1951—1954 гг., вниманию читателей предлагается 
основанное на изучении документов из архивов уругвайских спецслужб историческое 
исследование, посвященное проводившейся в годы «холодной войны» кампании по де-
зинформации мирового общественного мнения, последствия которой ощущаются и се-
годня. Важной ее частью была «работа» американской разведки и ее младших партнеров 
против гватемальского изгнанника и его семьи во время их пребывания в Монтевидео. 
Материал был опубликован в специальном номере издания «Diálogo», выпускаемого 
гватемальским отделением FLACSO*.  

Ключевые слова: Гватемала, ЦРУ, архивы, «арбенсисты», антикоммунисты, 
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ПРЕДИСЛОВИЕ  РЕДАКЦИИ  «DIALOGO» 
 

Трудно себе представить удушливую атмосферу страха, недоверия и 
преследования, царившую в худшие годы «холодной войны», тем, кто бы-
ли тогда очень молодыми или вообще еще не родились. «Холодная война», 
противопоставив друг другу совсем недавних победоносных союзников во 
Второй мировой войне, создала в послевоенные годы непреодолимую пропасть 
между «свободным миром» и «социалистическим лагерем» и повлекла за собой 
переосмысление характера политических отношений и классовых союзов  во 
многих странах мира, в том числе и в Гватемале. В  последнем случае она, с од-
ной стороны, углубила идейные расхождения среди участников революции ок-
тября 1944 г. С другой стороны, она посеяла непримиримую ненависть между 
арбенсистами и антикоммунистами, что в конечном счете привело к гибели 
гватемальской демократии в 1954 г. и настолько изменило современную исто-
рию  страны,  что  последствия этого ощущаются и сегодня, зачастую приводя к 
недоверию и нетерпимости, к политическим разногласиям. 

В отличие от других работ, сосредотачивающих внимание на кризисе 
1954 г. или его развязке, в данной статье рассматривается менее известная 
_________ 

Роберто Гарсиа Феррейра — научный сотрудник Департамента американской ис-
тории факультета гуманитарных и педагогических наук Университета Республики, 
Монтевидео, Уругвай.  

* FLACSO — Международная научная и учебная организация. Занимается развитием и 
пропагандой общественных наук в странах Латинской Америки и Карибского бассейна. В 
нее входят 17 стран (прим. ред.). 
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Воспроизводя обложку журнала «Time» за июнь 1954 г., автор статьи, в частности, пишет: 
«…несмотря на то, что советская военная помощь на самом деле никогда не предоставля-
лась правительству Арбенса, редакторы этого журнала поместили портрет Генерального 
секретаря Центрального комитета коммунистической партии Г.Маленкова* над портретом 
недавно умершего И.Сталина (отмечены стрелками) на изображение стелы из Киригуа** с 
целью показать степень влияния СССР в Гватемале». 
__________ 

* Р.Гарсиа Феррейра ошибается в наименовании поста советского руководителя. На са-
мом деле тот в 1953—1955 гг. был Председателем Совета министров СССР (прим. ред.). 

** Место археологических раскопок в Гватемале, где найдены многочисленные памят-
ники культуры древних майя (прим. ред.). 
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тема — судьба экс-президента Х.Арбенса после этого кризиса. Затрагива-
ются по меньшей мере два аспекта: человеческий — рассказ о том, кто был 
вынужден в 1954 г. отказаться от поста президента своей страны, став 
жертвой вихря противоречий и давления, и отправиться в изгнание с женой 
и детьми; второй, возможно, более шокирующий — совершенно непонят-
ное  и ненужное политическое преследование  человека, поверженного и, 
следовательно, уже не представляющего опасности, но тем не менее обре-
ченного жить вдали от Гватемалы. Этот рассказ воссоздает исторический 
портрет бесчеловечной эпохи, наполненной  ненавистью, местью и недове-
рием, когда вновь и вновь создавались действительные или мнимые враги, с тем 
чтобы поддерживать  постоянную конфронтацию  между великими державами, 
вовлекавшую в один из самых острых периодов «холодной войны» и  некото-
рые малые  страны  «третьего мира», такие, как Гватемала.  

 
ВВЕДЕНИЕ  АВТОРА 
 

После военного переворота, вызванного скрытым вмешательством ЦРУ, 
президент Гватемалы полковник Хакобо Арбенс Гусман отказался от поста 
главы государства. Это произошло вечером 27 июня 1954 г., и последствия 
этого шага он ощущал до конца своих дней. Арбенс укрылся в посольстве 
Мексики и несколько месяцев спустя был вынужден отправиться в изгна-
ние. Он никогда больше не вернется на родину и умрет в одиночестве 
спустя почти 17 лет. Ученые выяснили обстоятельства, вызвавшие его от-
ставку, однако они уделили недостаточно внимания пребыванию Арбенса и его 
семьи в изгнании. В апреле 2003 г. ЦРУ предало  гласности  целый ряд доку-
ментов, относящихся к событиям в Гватемале, показывающих, что скрытые 
пропагандистские мероприятия, направленные против гватемальского прези-
дента, осуществлялись и после июня 1954 г. Сегодня, основываясь на докумен-
тах, можно говорить о проведении целенаправленной кампании по  дезинфор-
мации, последствия которой  ощущаются  в Гватемале и сейчас

1
. 

Следует напомнить, что после кратковременного и безуспешного пре-
бывания в Мексике, Швейцарии, Франции и Чехословакии Арбенс обра-
тился с просьбой о  предоставлении политического убежища к Уругваю. 
Он прибыл в Монтевидео в середине мая 1957 г. Образ и престиж гвате-
мальского экс-президента в Латинской Америке вызывали беспокойство у 
ЦРУ, которое разработало обширную операцию «против»

2
, имевшую целью 

показать, сколь опасным для американского континента было пребывание этого 
«советского агента». Использовались все средства. Важную часть операции со-
ставляла пристальная слежка, которую ЦРУ вело через Службу разведки и свя-
зи полиции Монтевидео  (Servicio de Inteligencia y Enlace, SIE) в 1957—1960 гг. 
В документах говорится о том, что эта служба уделила гватемальскому деятелю 
особое внимание, установив для него беспрецедентный режим, включавший, 
среди прочего, регулярную явку в полицейский участок

3
.  

          
SIE  И  ЕЕ  СВЯЗИ  С  ЦРУ 

 
Уругвайские агенты разведки, осуществлявшие слежку за экс-прези-

дентом, работали на службу, которая возникла в 1947 г. в результате мно-
гочисленных акций, проводимых США в Латинской Америке в начале 
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«холодной войны». Стремясь «закрыть бреши»
4
 в межамериканской систе-

ме для какого-либо проникновения постороннего влияния в этот регион
5
, 

который США рассматривали как историческую зону своего влияния, они 
осознавали важность внедрения идеи антикоммунизма в сознание высших  
военных и политических кругов континента. Сегодня существуют не толь-
ко предположения, но и документы, свидетельствующие о тесных связях 
между SIE  и агентами ЦРУ. Как пишет в своих воспоминаниях Филипп 
Эйджи, один из бывших шпионов и руководителей резидентуры в Монте-
видео, создание SIE совпадает по времени с организацией первой базы 
ЦРУ в Монтевидео в конце 40-х годов

6
. Аналогичное мнение высказывает 

и его коллега Говард Хант, который работал в Уругвае в конце 50-х годов и 
даже лично познакомился с экс-президентом Арбенсом и его супругой. 
Конечно, преувеличенный эгоцентризм Ханта и фрагментарность его вос-
поминаний, в которых, например, не упоминается о большей части опера-
ций, проведенных ЦРУ после прибытия Арбенса в Монтевидео, требуют 
осторожного подхода историков. Тем не менее, экс-агент подтвердил тес-
ное сотрудничество «триумвирата» — ЦРУ, шеф уругвайской полиции, 
начальник уругвайской военной  разведки

7
. Это утверждение подтверждает 

недавнее признание, сделанное экс-директором SIE, инспектором в отстав-
ке Алехандро Отеро, который заявил, что «разведка и Служба связи всегда 
шли навстречу пожеланиям  американских разведывательных служб»

8
. 

          
«ПОД  НАБЛЮДЕНИЕМ» 

 
Учитывая то значение, которое ЦРУ придавало возвращению Арбенса  

на американский континент, уругвайская SIE взяла на себя наблюдение за 
ним, используя своих агентов. Это представлялось естественным, посколь-
ку для самого ЦРУ было сложно вести слежку за Арбенсом без содействия 
местной секретной службы и, кроме того, это могло скомпрометиро-
вать американскую разведку,  если бы  подобные действия стали дос-
тоянием гласности.  

Спустя три недели после прибытия Арбенса в Монтевидео, в одном из 
документов ЦРУ появились сведения о том, что «Арбенс находится под 
наблюдением, его постоянно посещают люди, многие из которых являются 
эмигрантами из Гватемалы»

9
. Действительно, друзья Хакобо и гватемаль-

цы, эмигрировавшие после событий сентября 1954 г., в основном уругвай-
ские политические деятели и студенческие лидеры, связанные с левыми и 
националистическими кругами, были под наблюдением. Подобно любым 
историческим источникам эти конфиденциальные сообщения никогда не 
могут считаться абсолютно достоверными. Они имеют ярко выраженную 
политическую окраску и в ряде случаев отражают субъективность агента, 
зачастую чрезмерно прислушивающегося к отзвукам идеологической кон-
фронтации, вызванной суровым климатом «холодной войны». Это явно 
просматривается в учетной карточке Арбенса, хранящейся в картотеке. Для SIE 
Хакобо — «пламенный коммунист», который «распоряжается большими 
суммами денег» и «поддерживает контакты с другими находящимися в 
стране гватемальскими коммунистами». Кроме того, этот же агент далее 
записал в карточке, что «его жена прибыла в страну 19 июня 1957 г. из Че-
хословакии, как и его сын Хакобо Антонио»

10
. Последнее, как следует из 

       
      4* 



 

 84 

досье и регистрации въездов в  страну, не соответствовало действительно-
сти: Мария прилетела из Сальвадора. Офицер, делавший запись, знал об 
этом, но он учитывал, что любая информация разведки используется как 
исходный материал  для принятия политических решений. Поэтому приезд 
Марии был зафиксирован как прибытие из-за «железного занавеса». 

Дневник наблюдений за Арбенсом, микрофильмированный в 1977 г. и 
изученный в 2000 г., начинается двумя фотографиями «наблюдаемого», 
сделанными в аэропорту сотрудниками SIE, когда гватемалец выходил из 
самолета, доставившего его из Парижа. Далее следует страница машино-
писного текста без подписи и даты, на которой изложены главные, с точки 
зрения разведки, моменты в действиях нового эмигранта, на которые 
Служба должна обратить внимание. «Нам необходимы сведения о всех 
действиях Арбенса и его жены в течение ближайших недель. Особенно ин-
формация о любых контактах с советскими его дочерей, которые еще находятся 
за «железным занавесом», — говорится в пятом абзаце указанной страницы. 
Как легко заметить, ее автор не свободно владел испанским языком. Так, для 
обозначения Советского Союза используется английская аббревиатура «USSR», 
а не испанская «URSS», отсутствуют тильды, неправильно употребляются вре-
мена глаголов, смешивается употребление «q» и «c»;  все это вместе с настой-
чивыми просьбами отслеживать возможные контакты с русскими дает ос-
нование полагать, что мы имеем дело с бумагой, содержащей   просьбы  
местной резидентуры ЦРУ

11
. 

Находившиеся в аэропорту агенты спецслужбы не только фотографиро-
вали, но и следили за каждым движением прибывшего, фиксируя всех, кто  
его  встречал  и  приветствовал.  «… объект  был встречен группой при-
мерно из 10 человек … Когда Арбенс Гусман вышел из самолета, его горя-
чо приветствовала сеньорита Америка Робальо (сестра г-жи доктора Альбы 
Робальо). Затем, — продолжает наблюдавший, — они проследовали к ав-
томобилям» (записаны их номера, имена владельцев и адреса). Автомаши-
на, в которой Арбенс доехал до гостиницы, где он жил в первые дни, при-
надлежала Хуану Акунье; агент отмечает, что «раньше эта машина была 
оформлена на имя известного коммунистического руководителя Эухенио 
Гомеса Чирибао»

12
. Этим же вечером Арбенс был доставлен в офис SIE. 

Там начальник полиции уведомил его, что «он должен еженедельно яв-
ляться в Службу (…) чтобы сообщать о месте своего проживания или о его 
изменении». После того, как он был проинформирован об этой исключи-
тельной мере

13
, Арбенс ответил на многочисленные вопросы, сообщив, что  

ожидает приезда своей семьи, чтобы обосноваться в Уругвае и «заняться 
образованием своих детей»

14
. 

 
КОНСЕРВАТИВНАЯ  ПРЕССА  И  ЕЕ  «КОММЕНТАРИИ» 

 
В деле содержатся некоторые газетные вырезки с «комментариями», ко-

торым присущи агрессивный тон и  провокационное содержание. Кроме 
двух случаев в них явно прослеживаются «рекомендации» ЦРУ. На основе 
этих комментариев уругвайское правительство должно было прийти к за-
ключению, что присутствие Арбенса в стране представляет угрозу общест-
венной безопасности. Его «прибытие (…) послужит оживлению  экстреми-
стской деятельности, предотвращение которой является первоочередным 
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долгом властей; они долж-
ны призвать эмигранта 
соблюдать правила, уста-
новленные для политиче-
ских беженцев», —  гово-
рилось в одной из них

15
. 

Два дня спустя некий 
«студент» высказал в 
статье мнение, что «по-
литическая эмиграция не 
является вынужденным 
шагом, а инспирирована 
Кремлем, который, при-
няв Арбенса по-царски, 
направил его в нашу 
страну с конкретным заданием»

16
. «Политическое убежище и гостеприим-

ство не означают пассивность и безразличие при защите нашей демокра-
тии. Поэтому мы не можем отказаться от права осуществлять определен-
ный надзор  над  будущими действиями Арбенса в нашей стране», — заяв-
ляла в развязной по тону редакционной статье другая столичная газета, 
вторая по тиражу

17
. Через два месяца  один «обеспокоенный уругваец» пи-

сал, на этот  раз в самой читаемой газете, следующее: «Уругвайский народ, 
видимо, заметил, что с приездом Хакобо Арбенса — агента СССР (…) уве-
личилось количество рабочих и студенческих выступлений (…). Для того, 
чтобы предотвратить любую экстремистскую ситуацию (…), было бы 
очень своевременно сказать Арбенсу, чтобы он возвращался в  Чехо-
словакию и попросил своих тамошних начальников выбрать для него 
другую страну»

18
.  

 
ПЕРЕЕЗДЫ  И  ПРЕСЛЕДОВАНИЕ 

 
Сменив несколько гостиниц,  Хакобо и Мария решили снять дом. Это 

также не осталось незамеченным и было отмечено Службой: «Указанное 
лицо (…) предприняло шаги с тем, чтобы арендовать дом, расположенный 
на улице Картахена, N 1651, телефон N 50.07.43, принадлежащий госпоже 
Аснарес де Солер (…). Арендная плата составляет 500.00 в месяц, контракт 
будет заключен на пять месяцев»

19
. Нанятый семьей автомобиль также был 

взят на заметку, уругвайские офицеры записали, что «сеньор Хакобо Ар-
бенс использует для передвижения по городу новую машину марки «Кон-
сул», N 184.314, черного цвета»

20
. 

Некая неизвестная «Группа друзей Гватемалы» распространила среди 
прохожих в центре города листовки, напечатанные красным шрифтом. Два 
экземпляра этой листовки, выпуск которой был частью проводимой ЦРУ 
операции «против», находятся в досье Арбенса. Листовка содержит неко-
торые особенно болезненные для гватемальского деятеля вопросы: «Ар-
бенс: (…) почему твой народ не защитил тебя? Почему ты бежал вместо 
того, чтобы бороться? Сколько у тебя денег? (…) Почему ты уехал в Чехо-
словакию, если ты не коммунист? (…) Что ты будешь делать в Уругвае? 
(…) Убежище, которое тебе предоставили и которое ты не заслужил, обя-

 
Мария Виланова и Хакобо Арбенс 
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зывает тебя уважать Уругвай»
21

. Одновременно на стенах домов и электри-
ческих столбах столицы появился целый ряд рисунков и пасквилей. Жи-
лищу, которое снимали Арбенсы в отдаленном районе Карраско, также 
был нанесен ущерб. Одним зимним утром в августе 1957 г. на фасаде сня-
того семьей дома появилось изображение «эмблемы коммунистической 
партии, т.е. серпа и молота, (…) нарисованное красной краской, (…) по-
вторенное дважды», — написал в своем рапорте офицер, посланный под-
твердить нанесенный ущерб

22
.  Два дня спустя изумленный экс-президент 

мог наблюдать, как группа примерно из двадцати человек ломилась  в две-
ри его дома, неся плакаты с требованием «Убирайся из Уругвая!». Во вре-
мя одного из своих регулярных посещений полиции Арбенс сообщил об этих 
действиях. Однако «предпринятые SIE поиски» оказались «безуспешными» и 
не дали результатов. Очень опытные в вопросах слежки сотрудники следствен-
ных  органов не смогли установить, кто это был, откуда пришли и куда напра-
вились участники манифестации против Арбенса. Тем не менее, в одном их 
расследование  дало положительный результат: «это не были жители данного 
района», и поэтому Хакобо мог  спокойно вернуться домой

23
. 

За несколько дней до этих событий в Гватемале был убит Кастильо Ар-
мас*. В Монтевидео журналисты попытались узнать, что думает об этом 
гватемальский изгнанник. Осторожный в связи с шаткостью своего поло-
жения в стране, Арбенс напомнил, что не может делать заявлений. Учиты-
вая настойчивость журналистов, он предпочел передать им машинописный 
текст на полстраницы. Это был первый и единственный случай его пуб-
личного выступления за последующие три года, поскольку текст был 
опубликован на  первых полосах как эксклюзивное интервью, давать кото-
рые ему не разрешалось

24
. Правительство не приняло никаких мер, но оче-

видно,  что зоркая  SIE  изучила этот материал. В рапорте, направленном 
вышестоящему начальству, субкомиссар Фонтана изложил заявление Ар-
бенса, сообщая, что он делает это, «чтобы руководство решило, не являют-
ся ли подобные заявления нарушением норм, регулирующих  право на пре-
доставление политического убежища»

25
. 

 
ВИЗИТЫ  ГОСТЕЙ  И  ПОЕЗДКА  МАРИИ 

  
В октябре 1957 г. семью  Арбенсов посетил брат Марии Антонио Вила-

нова Кастро. Он прибыл в Монтевидео из Рио-де-Жанейро 11 числа и уе-
хал 28 числа этого же месяца в Буэнос-Айрес. Его въезд в страну и выезд, 
включая точное время, номер рейса, название авиакомпании и т.д. тща-
тельно зарегистрированы. По распоряжению «господина директора» SIE 
занесла эти сведения в «досье Хакобо Арбенса»

26
. Одновременно другие 

агенты узнали «конфиденциальным путем, что господин Арбенс предпри-
нял шаги для вступления в теннисный клуб Карраско. Его просьба рас-
сматривается руководством клуба, и (…) известно, что некоторые члены 
руководства выступают против его приема»

27
. Вдова Арбенса с удивлени-

___________ 
* К.Кастильо Армас — диктатор, пришедший к власти в 1954 г. в результате организо-

ванного ЦРУ военного переворота, покончившего с социально-экономическими преобразо-
ваниями, проводившимися в стране в период гватемальской революции 1944—1954 гг. 
Убит солдатом своей гвардии в 1957 г. (прим. ред.). 



 

 87 

ем вспоминает, что так и произошло: «После прибытия в Монтевидео мы 
решили вступить в теннисный клуб, в чем нам отказали, иными словами, 
наши враги продолжали мешать нам»

28
.  

В  первые дни следующего, 1958 г., Мария  отправилась в Гондурас с 
тем, чтобы привезти в Монтевидео дочерей Арабеллу и Леонору. При-
стальное наблюдение за этой поездкой ЦРУ считало одной из своих при-
оритетных задач. Отчеты свидетельствуют, что SIE оказалась на высоте 
положения и узнала ряд связанных с  поездкой подробностей. В подтвер-
ждение этого один из агентов процитировал «высказывания» сына Арбен-
сов, из которого он узнал о том, что его мать «приехала с целью забрать 
(…) двух дочерей, находившихся в этой стране». Близость  агента к мальчику в 
эти дни очевидна: «Сын А., несмотря на малолетство, привык хвастаться день-
гами, имея при себе иногда больше ста песо. Должен добавить,  — продолжает 
агент в своем рапорте, — что во время новогодних праздников он истратил 
только на фейерверки от 40 до 50 песо»

29
. Мария вместе с дочерьми вернулась в 

Монтевидео из Буэнос-Айреса 23 января 1958 г.
30

. 
Во время этой поездки ее мужу нанес визит один перуанский  студент, 

желавший познакомиться с гватемальцем, «почитателем» которого, по его 
словам, он являлся. Служба выяснила, что это был Оскар Каррильо, про-
живавший с 1951 г. в Буэнос-Айресе, прибывший в Монтевидео 14 января 
1958 г. и остановившийся в гостинице «Касабланка». Его нескрываемое 
намерение побеседовать с гватемальским экс-президентом привело к тому, 
что  за ним было установлено превентивное наблюдение. На следующий 
день после приезда Каррильо на общественном транспорте приехал к дому,   
где жил Хакобо Арбенс.   

Вместе с ним скрытно приехал помощник следователя SIE, который 
позднее письменно информировал о своем «наблюдении». «Студент вышел 
из автобуса на пересечении улиц Хуан М. Перес и Ямайка, подошел к дому 
Арбенсов, где находился около пяти минут». Хакобо в это время не было 
дома, и перуанец решил прогуляться по берегу. Район был неподходящим 
для слежки, и агент решил «прекратить сопровождение, которое станови-
лось затруднительным, поскольку местность хорошо просматривалась и 
была малолюдной»

31
. 

 
БЕСКОНЕЧНЫЕ  «ПРОТЕСТЫ»  И  «ОБВИНЕНИЯ»  

 
Без преувеличения можно утверждать, что обвинения прессы, общест-

венные протесты, открытое и скрытое  дипломатическое давление являлись 
частью операции по преследованию и дезинформации проводившейся про-
тив Арбенса. Это подтверждается многими свидетельствами. Например, в 
одном из документов ЦРУ отмечается, что дружественная пресса и некото-
рые контролируемые организации на американском континенте внима-
тельно следили «за тем, что связано с возвращением Арбенса», чтобы в 
случае необходимости первые «начали кампанию в прессе», а вторые на-
правили «телеграммы протеста всем латиноамериканским президентам, в 
ОАГ и ООН»

32
. Один из протестов пришел в SIE от Артуро Хауреги, за-

местителя секретаря находившейся в Мексике Межамериканской органи-
зации трудящихся (ORIT) и, по утверждению Эйджи, агента ЦРУ. Руковод-
ствуясь «наилучшими стремлениями к  сотрудничеству  с  уругвайской  де- 
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мократией», Хауреги доводил до сведения уругвайской разведки, что, «со-
гласно заслуживающему доверия источнику, Конфедерация трудящихся Ла-
тинской Америки (КТЛА), являющаяся агентством (…) международного 
коммунизма, намерена провести в следующем году свой конгресс в Уруг-
вае, поскольку считает, что недавнее предоставление Арбенсу убежища 
является свидетельством толерантности и доброй воли уругвайского 
правительства». В связи с этим, «чтобы не быть застигнутым врасплох 
коммунистами», в представленной Хауреги записке предлагается, что-
бы эта «прекрасная страна не давала разрешения на проведение новой 
встречи КТЛА»

34
. 

В течение всех лет жизни Арбенса в Уругвае различные местные и 
международные события — например,  поездка  Р.Никсона по странам 
Латинской Америки, нелегальное пребывание Х.М.Фортуни*, приезд 
___________ 

* Хосе Мануэль Фортуни (1915—2004) — участник гватемальской революции      
1944—1954 гг., один из руководителей Коммунистической партии Гватемалы (с 1949 г. — 
Гватемальской партии труда). Прим. ред. 
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Х.Х.Аревало* и визиты в Монтевидео Ф.Кастро и Д.Эйзенхауэра — 
были использованы для продолжения нападок на гватемальского из-
гнанника и его семью. 

 
«НИКАКОЙ  СЛЕЖКИ» 

 
Интенсивность нападок и явная слежка, объектом которой был Ар-

бенс, вызвали ответную реакцию. Вопрос обсуждался в сенате и неко-
торые парламентарии, расценивавшие кампанию в прессе против Ар-
бенса как «возмутительную»,  направили в министерство внутренних 
дел запрос о предоставлении информации для выяснения, не является 
ли установленный за гватемальским деятелем контроль своего рода  
«идеологической дискриминацией». Вопреки действительности ми-
нистр сообщил сенаторам, что «господин Арбенс не находился и не 
находится под каким-либо наблюдением»

35
. 

Несмотря на все эти ограничения, Мария Виланова написала в своих 
воспоминаниях, что супружеская чета была благодарна за гостеприимство, 
с которым она была принята: «Наши друзья относились к нам деликатно 
(…), и если бы нам предоставили право постоянного проживания, мы оста-
лись бы работать в этой стране»

36
.  

      
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 
Напоминая об очередной годовщине революции 1944 г., сказанное вы-

ше показывает, что пребывание в изгнании экс-президента Арбенса было 
не только семейной драмой. Также делается попытка пролить свет на два 
замалчиваемых и очень интересных  для обсуждения аспекта: какие усилия 
предприняло ЦРУ для скрытой дискредитации в глазах общества образа 
гватемальского деятеля, и как полвека спустя отзвуки этих событий влия-
ют на мнения и поляризуют их при любой оценке политических заветов 
президента Арбенса. 
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